
Том 2 Глава 160 (1231) - Цветы сливы

Лицо Ли Даста выглядело невероятно обескураженным. Обычно люди в разговоре с ним вели
себя крайне вежливо, не желая ссориться со столь могущественным культиватором. Чжао же
едва ли не смеялся над ним.

Тем временем сам глава клана Буда ничего не сказал, он лишь засмеялся и позволил Донг
Фангью сразиться с Ли Дастом. Тот же вынул свой огненный клинок и произнес: «Как по мне,
культиваторы уж слишком заносчивые. Винить кого-то в собственном провале - это невероятно
жалко.»

Ли Даст же холодным голосом ответил: «Мне не важно, что ты там думаешь, ведь сегодня твоя
жалкая жизнь закончится!»

Донг Фангью же с холодной улыбкой на лице, произнес: «Хочешь убить меня? Хорошо, давай
посмотрим, достаточно ли у тебя для этого сил. Ну, а для меня это просто хорошая
возможность проверить свой клинок.»

Когда он произнес эти слова, Чжао засмеялся, а потом громко произнес: «Второй брат, ты
главное не увлекайся, ведь остальным братьям также хочется проверить свое новое оружие.»

Услышав эти слова, Ли Куангрен и все остальные засмеялись, в то же время лицо Стрипа
наконец изменилось. Чжао, увидев Ли Даста, все еще мог спокойно говорить и даже смеяться.
Подобному могло быть всего два объяснения, первое - глава клана Буда сошел с ума. И второе -
он и в самом деле не воспринимал Ли Даста всерьез.

Тем временем Донг Фангью достал свой огненный клинок, а вокруг него начала собираться
истинная ци. Так что воин начал походить на человека, объятого пламенем.

Когда Стрип и остальные увидели это, то посмотрели друг на друга. Они прекрасно
осознавали, что эксперты мира машин не имели возможности использовать подобные техники.
Иными словами, Донг Фангью каким-то образом сумел заполучить методы мира культиваторов.

Лицо Ли Даста также изменилось, но затем на нем появилась довольно саркастичная улыбка:
«И ты действительно собрался драться со мной только что изученной техникой? Я
действительно не знаю, как можно быть настолько глупым. Хорошо, позволь же мне
продемонстрировать, как должна выглядеть настоящая техника владения клинком.»

Как только он произнес эти слова, то немедленно махнул рукой и вытащил свой Морозный
клинок. После чего меч засиял холодным синим светом, впрочем, точно такое же сияние
покрыло и самого культиватора.

Несмотря на то, что Донг Фангью являлся довольно опытным мечником, а также тот факт, что



ему удалось получить определенные знания, оставленные драконом. На самом деле он лишь
начинал постигать всю суть полученной им техники. Можно сказать, что по меркам мира
культиваторов, он прошел лишь первую стадию посвящения, а вот до истинного мастерства
ему еще очень далеко.

Поэтому, хотя Донг Фангью нельзя было назвать неопытным новичком, но из-за того, что он
еще не привык использовать свою новую технику, Ли Даст прекрасно видел всю его
неопытность и, естественно, собирался ею воспользоваться.

Тем не менее, в данный момент два парящих клинка противоположных стихий вполне уверенно
мчались навстречу друг другу.

Буум! Раздался громкий взрыв, после которого лица Ли Даста и Донг Фангью существенно
изменились. Последний не имел достаточного опыта использования парящих клинков, и
поэтому его оружие получило определенные повреждения.

Тем не менее, Ли Даст оказался практически в точно такой же ситуации. Как оказалось, его
Морозный клинок значительно уступал мечу Огненного дракона, поэтому он также получил
весьма существенные повреждения.

Двое мужчин оказались в весьма невыгодной ситуации, так как их мечи отлетели в разные
стороны и оказались повреждены. Тем не менее, Ли Даст выглядел не только обескураженным,
но и весьма униженным. Поэтому он яростно выкрикнул: «Умри!» Выкрикнув эти слова, Ли
Даст вынул из своего пространственного хранилища какой-то диск и швырнул его прямо в Донг
Фангью.

Эта, похожая на диск, вещь была украшена множеством небольших лезвий и кричала словно
разъяренный призрак.

Донг Фангью же, по-видимому, не думал, что Ли Даст использует нечто подобное. Его клинок
находился довольно далеко от него, и он не успевал вернуть его себе в руку. Однако в этот
момент чья-то рука попросту схватила необычный диск, а как только это произошло, тут же
прозвучал голос Чжао: «Я же сказал, что второй брат хочет проверить свой новый клинок. Так
зачем же использовать подобные уловки?»

Глава клана Буда произнес эти слова крайне разочарованным голосом, после чего открыл
пространственную щель и выбросил в нее пойманный диск.

Тем не менее, своими действиями Чжао ошарашил всех присутствующих, включая Ли Даста.
Оружие, которое Чжао только что поймал, именовалось Призрачным бегуном и не являлось
сокровищем Холодного города. Тем не менее, оно обладало не только невероятно огромной
скоростью, но и нереальной остротой. Тренируясь с ним, Ли Даст в свое время едва не лишился
пальцев.

Поэтому сейчас молодой культиватор был абсолютно убежден, что ему удастся убить Донг



Фангью без каких-либо проблем, и даже глава клана Буда не сумеет спасти его при помощи
своих магических щитов.

Тем не менее, он даже представить себе не мог, что это невероятно острое и быстрое оружие
можно поймать голыми руками прямо в воздухе. Что не говори, а подобное просто не могло не
удивлять.

После произошедшего Ли Даст переоценил силу Чжао и начал относиться к происходящему
действительно очень серьезно. Ведь для того, чтобы вот так просто поймать Призрачного
бегуна, нужно обладать определенными способностями.

Осознав все это, Ли Даст не мог не почувствовать горечи. Он действительно не думал, что сила
Чжао может оказаться настолько огромной. Он слышал, что тот сражался с Чемпионом Зергов,
но он и в самом деле считал, что его соперник использовал дополнительные стимуляторы для
увеличения своих способностей.

Чжао же посмотрел на Ли Даста и слегка улыбнулся: «Пожалуйста, скрестите клинки со
вторым братом без использования грязных трюков, иначе после победы над вами я превращу
вас в одного из моих верных прислужников.» Произнеся эти слова, глава клана Буда указал на
свою нежить.

После этих слов все оказались довольно ошарашенными. Никто из присутствующих
совершенно не ожидал, что глава клана Буда окажется настолько жестоким и безжалостным
человеком.

Тем не менее, Ли Даст фыркнул, а потом произнес: «Не стоит быть настолько самоуверенным.
Сегодня я приложу максимум усилий, чтобы оборвать твою жизнь.»

Выкрикнув эти слова, Ли Даст махнул рукой и вынул еще один меч. Этот клинок очень сильно
отличался от предыдущего. Он был абсолютно белым, а его рукоять походила на лепестки
сливы. Иными словами, в руках мужчины он смотрелся крайне неуместно.

Увидев этот меч, Чжао слегка удивился, а затем слегка улыбнулся и произнес: «Неужели
Холодный город дал вам меч Цветущей сливы? Похоже, вам и в самом деле удалось изучить
весьма сложную технику?»

Необходимо упомянуть, что Холодный город расположен в весьма суровой местности, которая
очень долгое время была покрыта белым снегом. Тем не менее, в одной из горных долин можно
увидеть просто невероятно потрясающее зрелище. А именно цветущие посреди белой пустоши
сливы.

И как-то раз один из старых предков, наблюдая за тем, как цветущие деревья сражаются с
холодным снегом, придумал уникальную технику Цветущей сливы. Последняя оказалась
невероятно мощной и эффективной, и поэтому даже клинки, предназначенные для ее



использования, начали изготавливать максимально похожими на белый снег и цветы сливы.

Тем не менее, хотя эта техника, по сути, являлась визитной карточкой Холодного города, но
выучить ее полностью мог далеко не каждый. Так если первые девять ударов могли изучить
даже ученики внешних лагерей, то последние девять ударов были доступны исключительно
основным ученикам.

Что же касается меча Цветущей сливы, который использовал Ли Даст, то совершенно
естественно, что это не более чем копия и она значительно уступает оригиналу. Так этот
клинок содержит лишь 1% мощи оригинального сокровища. Впрочем, у учеников внешних врат
не было ни единого шанса заполучить даже подобное оружие.

Когда Ли Даст услышал, как Чжао сказал это, то невольно усмехнулся: «Я не думал, что ты и в
самом деле кое-что знаешь о мире культиваторов и Холодном городе. Что ж, тогда позволь мне
продемонстрировать тебе всю мощь этого клинка.»

Чжао же слегка улыбнулся: «Мне прекрасно известно, что Техника цветущей сливы и в самом
деле очень мощная, однако вы изучили всего лишь несколько приемов, и поэтому вам еще
очень далеко до статуса истинного мастера.»

После того, как глава клана Буда произнес эти слова, Ли Даст фыркнул, а потом взмахнул
своим клинком, и уже в следующий момент в сторону Донг Фангью понеслись многочисленные
лепестки цветков сливы. Естественно, последние лишь казались таковыми, хотя на самом деле
являлись невероятно холодными и очень острыми кусочками льда.

Чжао прекрасно понимал, что его друг лишь недавно освоил технику огненного дракона и пока
не способен защитить себя от настолько могущественной атаки. Ведь сейчас ему не хватает ни
силы, ни опыта.

Поэтому Чжао фыркнул и махнул рукой. В тот же момент перед ним сначала появилось
большое количество магических массивов, а затем они все превратились в бушующее
пламенное море.

После того, как две атаки соприкоснулись друг с другом, во все стороны повалил невероятно
густой пар. Тем не менее, огненное море и ледяные лепестки цветов попросту исчезли.

Когда Ли Даст увидел все это, то усмехнулся и произнес: «Да, по сравнению с прошлым разом,
ты стал намного сильнее, но тебе все равно придется умереть!»

Как только он произнес эти слова, то тут же очень громко закричал: «Секретная техника,
Аромат ледяной сливы!»

После этих слов меч Цветущей сливы устремился прямиком к Чжао.
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